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And God created great whales, and every living creature that moveth, which the waters brought forth abundantly,
after their kind, and every winged fowl after his kind: and God saw that [it was] good.
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And God created great whales, and every living creature that moveth, which the waters brought forth abundantly,
after their kind, and every winged fowl after his kind: and God saw that [it was] good.
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And God created great whales, and every living creature that moveth, which the waters brought forth abundantly,
after their kind, and every winged fowl after his kind: and God saw that [it was] good.
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And God created great whales, and every living creature that moveth, which the waters brought forth abundantly,
after their kind, and every winged fowl after his kind: and God saw that [it was] good.
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And God created great whales, and every living creature that moveth, which the waters brought forth abundantly,
after their kind, and every winged fowl after his kind: and God saw that [it was] good.
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And God created great whales, and every living creature that moveth, which the waters brought forth abundantly,
after their kind, and every winged fowl after his kind: and God saw that [it was] good.
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01_GEN_01:21 And God created great whal es, She &) nAh§Beature that moveth, which the waters brought
forth abundantly, after their kind, and every winged fowl after his kind: and God saw that [it was] good.
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And God said, Let the earth bring forth the living creature after his kind, cattle, and creeping thing, and beast of
the earth after hiskind: and it was so.
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And God said, Let the earth bring forth the living creature after his kind, cattle, and creeping thing, and beast of
the earth after hiskind: and it was so.
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And God said, Let the earth bring forth the living creature after his kind, cattle, and creeping thing, and beast of
the earth after hiskind: and it was so.
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And God said, Let the earth bring forth the living creature after his kind, cattle, and creeping thing, and beast of
the earth after hiskind: and it was so.
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And God said, Let the earth bring forth the living creature after his kind, cattle, and creeping thing, and beast of
the earth after hiskind: and it was so.
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And God said, Let the earth bring forth the living creature after his kind, cattle, and creeping thing, and beast of
the earth after hiskind: and it was so.
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01_GEN_01:24 And God said, Let the earth briAg-foRb-He#GiAg treature after his kind, cattle, and creeping
thing, and beast of the earth after hiskind: and it was so.
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And God blessed them, and God said unto them, Be fruitful, and multiply, and replenish the earth, and subdue it:
and have dominion over the fish of the sea, and over the fowl of the air, and over every living thing that moveth
upon the earth.
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And God blessed them, and God said unto them, Be fruitful, and multiply, and replenish the earth, and subdue it:

and have dominion over the fish of the sea, and over the fowl of the air, and over every living thing that moveth
upon the earth.
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And God blessed them, and God said unto them, Be fruitful, and multiply, and replenish the earth, and subdue it:
and have dominion over the fish of the sea, and over the fowl of the air, and over every living thing that moveth
upon the earth.
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And God blessed them, and God said unto them, Be fruitful, and multiply, and replenish the earth, and subdue it:
and have dominion over the fish of the sea, and over the fowl of the air, and over every living thing that moveth
upon the earth.
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And God blessed them, and God said unto them, Be fruitful, and multiply, and replenish the earth, and subdue it:

and have dominion over the fish of the sea, and over the fowl of the air, and over every living thing that moveth
upon the earth.
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And God blessed them, and God said unto them, Be fruitful, and multiply, and replenish the earth, and subdue it:

and have dominion over the fish of the sea, and over the fowl of the air, and over every living thing that moveth
upon the earth.
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01_GEN_01:28 And God blessed them, and GotisSF ¥ntd-+RER Be fruitful, and multiply, and replenish the earth,
and subdue it: and have dominion over the fish of the sea, and over the fowl of the air, and over every living thing
that moveth upon the earth.
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And the LORD God formed man [of] the dust of the ground, and breathed into his nostrils the breath of life; and
man became aliving soul.
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And the LORD God formed man [of] the dust of the ground, and breathed into his nostrils the breath of life; and
man became aliving soul.
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And the LORD God formed man [of] the dust of the ground, and breathed into his nostrils the breath of life; and
man became aliving soul.
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And the LORD God formed man [of] the dust of the ground, and breathed into his nostrils the breath of life; and
man became aliving soul.
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And the LORD God formed man [of] the dust of the ground, and breathed into his nostrils the breath of life; and
man became aliving soul.
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And the LORD God formed man [of] the dust of the ground, and breathed into his nostrils the breath of life; and
man became aliving soul.
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01_GEN_02:07 And the LORD God formed m&H-&fF th&@%¥ -Bithe ground, and breathed into his nostrils the
breath of life; and man became a living soul.
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And out of the ground the LORD God formed every beast of the field, and every fowl of the air; and brought
[them] unto Adam to see what he would call them: and whatsoever Adam called every living creature, that [was]

the name thereof.
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And out of the ground the LORD God formed every beast of the field, and every fowl of the air; and brought
[them] unto Adam to see what he would call them: and whatsoever Adam called every living creature, that [was]
the name thereof.
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And out of the ground the LORD God formed every beast of the field, and every fowl of the air; and brought
[them] unto Adam to see what he would call them: and whatsoever Adam called every living creature, that [was]

the name thereof.
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And out of the ground the LORD God formed every beast of the field, and every fowl of the air; and brought
[them] unto Adam to see what he would call them: and whatsoever Adam called every living creature, that [was]

the name thereof.
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And out of the ground the LORD God formed every beast of the field, and every fowl of the air; and brought
[them] unto Adam to see what he would call them: and whatsoever Adam called every living creature, that [was]
the name thereof.
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And out of the ground the LORD God formed every beast of the field, and every fowl of the air; and brought
[them] unto Adam to see what he would call them: and whatsoever Adam called every living creature, that [was]
the name thereof.
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01_GEN_02:19 And out of the ground the L ORB-&5d i BBty beast of the field, and every fowl of the air;
and brought [them] unto Adam to see what he would call them: and whatsoever Adam called every living
creature, that [was] the name thereof.
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And Adam called his wife's name Eve; because she was the mother of al living.
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And Adam called his wife's name Eve; because she was the mother of al living.
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And Adam called his wife's name Eve; because she was the mother of al living.
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And Adam called his wife's name Eve; because she was the mother of al living.
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And Adam called his wife's name Eve; because she was the mother of al living.
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And Adam called his wife's name Eve; because she was the mother of al living.
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01_GEN_03:20 And Adam called his wife's naifie SR £ R-E8Ee was the mother of all living.
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And of every living thing of al flesh, two of every [sort] shalt thou bring into the ark, to keep [them] alive with
thee; they shall be male and female.
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And of every living thing of al flesh, two of every [sort] shalt thou bring into the ark, to keep [them] alive with
thee; they shall be male and female.
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And of every living thing of al flesh, two of every [sort] shalt thou bring into the ark, to keep [them] alive with
thee; they shall be male and female.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_06/01_GEN_06_19/01_GEN_06_19.mp4

PDF Photo 01 GEN 06 19 01_GEN_06_19 (5)-htmi

And of every living thing of al flesh, two of every [sort] shalt thou bring into the ark, to keep [them] alive with
thee; they shall be male and female.
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And of every living thing of al flesh, two of every [sort] shalt thou bring into the ark, to keep [them] alive with
thee; they shall be male and female.
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And of every living thing of al flesh, two of every [sort] shalt thou bring into the ark, to keep [them] alive with
thee; they shall be male and female.
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01_GEN_06:19 And of every living thing of allFeSFaBPaf &) [sort] shalt thou bring into the ark, to keep
[them] alive with thee; they shall be male and female.
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For yet seven days, and | will cause it to rain upon the earth forty days and forty nights; and every living substance
that | have made will | destroy from off the face of the earth.
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For yet seven days, and | will cause it to rain upon the earth forty days and forty nights; and every living substance
that | have made will | destroy from off the face of the earth.
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For yet seven days, and | will cause it to rain upon the earth forty days and forty nights; and every living substance
that | have made will | destroy from off the face of the earth.
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For yet seven days, and | will cause it to rain upon the earth forty days and forty nights; and every living substance
that | have made will | destroy from off the face of the earth.
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For yet seven days, and | will cause it to rain upon the earth forty days and forty nights; and every living substance
that | have made will | destroy from off the face of the earth.
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For yet seven days, and | will cause it to rain upon the earth forty days and forty nights; and every living substance
that | have made will | destroy from off the face of the earth.
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01_GEN_07:04 For yet seven days, and | will c3isERNeTaUBBH the earth forty days and forty nights; and every
living substance that | have made will | destroy f 45 ROM _off the face of the earth.
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And every living substance was destroyed which was upon the face of the ground, both man, and cattle, and the
creeping things, and the fowl of the heaven; and they were destroyed from the earth: and Noah only remained
[alive], and they that [were] with him in the ark.
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And every living substance was destroyed which was upon the face of the ground, both man, and cattle, and the
creeping things, and the fowl of the heaven; and they were destroyed from the earth: and Noah only remained
[alive], and they that [were] with him in the ark.
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And every living substance was destroyed which was upon the face of the ground, both man, and cattle, and the
creeping things, and the fowl of the heaven; and they were destroyed from the earth: and Noah only remained
[alive], and they that [were] with him in the ark.
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And every living substance was destroyed which was upon the face of the ground, both man, and cattle, and the
creeping things, and the fowl of the heaven; and they were destroyed from the earth: and Noah only remained
[alive], and they that [were] with him in the ark.
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And every living substance was destroyed which was upon the face of the ground, both man, and cattle, and the
creeping things, and the fowl of the heaven; and they were destroyed from the earth: and Noah only remained
[alive], and they that [were] with him in the ark.
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And every living substance was destroyed which was upon the face of the ground, both man, and cattle, and the
creeping things, and the fowl of the heaven; and they were destroyed from the earth: and Noah only remained
[alive], and they that [were] with him in the ark.
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01_GEN_07:23 And every living substance wad4eSFoy w8 Was upon the face of the ground, both man, and
cattle, and the creeping things, and the fowl of the heaven; and they were destroyed f 45 ROM _the earth: and
Noah only remained [alive], and they that [were] with him in the ark.
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And God remembered Noah, and every living thing, and al the cattle that [was] with him in the ark: and God
made awind to pass over the earth, and the waters asswaged,;
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And God remembered Noah, and every living thing, and al the cattle that [was] with him in the ark: and God
made awind to pass over the earth, and the waters asswaged,;
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And God remembered Noah, and every living thing, and al the cattle that [was] with him in the ark: and God
made awind to pass over the earth, and the waters asswaged,;
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And God remembered Noah, and every living thing, and al the cattle that [was] with him in the ark: and God
made awind to pass over the earth, and the waters asswaged,;
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And God remembered Noah, and every living thing, and al the cattle that [was] with him in the ark: and God
made awind to pass over the earth, and the waters asswaged,;
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And God remembered Noah, and every living thing, and al the cattle that [was] with him in the ark: and God
made awind to pass over the earth, and the waters asswaged,;
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01_GEN_08:01 And God remembered Noah, aiftd-€7EN-76i13g tHMg, and all the cattle that [was] with him in the
ark: and God made awind to pass over the earth, and the waters asswaged,
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Bring forth with thee every living thing that [is] with thee, of all flesh, [both] of fowl, and of cattle, and of every
creeping thing that creepeth upon the earth; that they may breed abundantly in the earth, and be fruitful, and
multiply upon the earth.
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Bring forth with thee every living thing that [is] with thee, of all flesh, [both] of fowl, and of cattle, and of every

creeping thing that creepeth upon the earth; that they may breed abundantly in the earth, and be fruitful, and
multiply upon the earth.
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Bring forth with thee every living thing that [is] with thee, of all flesh, [both] of fowl, and of cattle, and of every
creeping thing that creepeth upon the earth; that they may breed abundantly in the earth, and be fruitful, and
multiply upon the earth.
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Bring forth with thee every living thing that [is] with thee, of all flesh, [both] of fowl, and of cattle, and of every
creeping thing that creepeth upon the earth; that they may breed abundantly in the earth, and be fruitful, and
multiply upon the earth.
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Bring forth with thee every living thing that [is] with thee, of all flesh, [both] of fowl, and of cattle, and of every

creeping thing that creepeth upon the earth; that they may breed abundantly in the earth, and be fruitful, and
multiply upon the earth.
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Bring forth with thee every living thing that [is] with thee, of all flesh, [both] of fowl, and of cattle, and of every

creeping thing that creepeth upon the earth; that they may breed abundantly in the earth, and be fruitful, and
multiply upon the earth.
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01_GEN_08:17 Bring forth with thee every liviR-ARY-R W th thee, of all flesh, [both] of fowl, and of
cattle, and of every creeping thing that creepeth upon the earth; that they may breed abundantly in the earth, and
be fruitful, and multiply upon the earth.
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And the LORD smelled a sweet savour; and the LORD said in his heart, | will not again curse the ground any
more for man's sake; for the imagination of man's heart [is] evil from his youth; neither will | again smite any
more every thing living, as | have done.
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And the LORD smelled a sweet savour; and the LORD said in his heart, | will not again curse the ground any

more for man's sake; for the imagination of man's heart [is] evil from his youth; neither will | again smite any
more every thing living, as | have done.
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And the LORD smelled a sweet savour; and the LORD said in his heart, | will not again curse the ground any
more for man's sake; for the imagination of man's heart [is] evil from his youth; neither will | again smite any
more every thing living, as | have done.
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And the LORD smelled a sweet savour; and the LORD said in his heart, | will not again curse the ground any
more for man's sake; for the imagination of man's heart [is] evil from his youth; neither will | again smite any
more every thing living, as | have done.
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And the LORD smelled a sweet savour; and the LORD said in his heart, | will not again curse the ground any

more for man's sake; for the imagination of man's heart [is] evil from his youth; neither will | again smite any
more every thing living, as | have done.
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And the LORD smelled a sweet savour; and the LORD said in his heart, | will not again curse the ground any

more for man's sake; for the imagination of man's heart [is] evil from his youth; neither will | again smite any
more every thing living, as | have done.
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01_GEN_08:21 And the LORD smelled a sweel $a75t: FiePthBIMORD said in his heart, | will not again curse the
ground any more for man's sake; for the imagination of man's heart [is] evil f 45 ROM _his youth; neither will |
again smite any more every thing living, as| have done.
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And with every living creature that [is] with you, of the fowl, of the cattle, and of every beast of the earth with
you; from all that go out of the ark, to every beast of the earth.
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And with every living creature that [is] with you, of the fowl, of the cattle, and of every beast of the earth with
you; from all that go out of the ark, to every beast of the earth.
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And with every living creature that [is] with you, of the fowl, of the cattle, and of every beast of the earth with
you; from all that go out of the ark, to every beast of the earth.
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And with every living creature that [is] with you, of the fowl, of the cattle, and of every beast of the earth with
you; from all that go out of the ark, to every beast of the earth.
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And with every living creature that [is] with you, of the fowl, of the cattle, and of every beast of the earth with
you; from all that go out of the ark, to every beast of the earth.
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And with every living creature that [is] with you, of the fowl, of the cattle, and of every beast of the earth with
you; from all that go out of the ark, to every beast of the earth.
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01_GEN_09:10 And with every living creature el ARRYSU™E the fowl, of the cattle, and of every beast of
the earth with you; f 45 ROM _all that go out of the ark, to every beast of the earth.
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And God said, This[is] the token of the covenant which | make between me and you and every living creature
that [is] with you, for perpetual generations:
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And God said, This[is] the token of the covenant which | make between me and you and every living creature
that [is] with you, for perpetual generations:
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And God said, This[is] the token of the covenant which | make between me and you and every living creature
that [is] with you, for perpetual generations:
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And God said, This[is] the token of the covenant which | make between me and you and every living creature
that [is] with you, for perpetual generations:
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And God said, This[is] the token of the covenant which | make between me and you and every living creature
that [is] with you, for perpetual generations:
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And God said, This[is] the token of the covenant which | make between me and you and every living creature
that [is] with you, for perpetual generations:
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01_GEN_09:12 And God said, This[is] the tok&4-&f Fhe E3vER&™vhich | make between me and you and every
living creature that [is] with you, for perpetual generations:
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And | will remember my covenant, which [is] between me and you and every living creature of al flesh; and the
waters shall no more become aflood to destroy all flesh.
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And | will remember my covenant, which [is] between me and you and every living creature of al flesh; and the
waters shall no more become aflood to destroy all flesh.
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And | will remember my covenant, which [is] between me and you and every living creature of al flesh; and the
waters shall no more become aflood to destroy all flesh.
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And | will remember my covenant, which [is] between me and you and every living creature of al flesh; and the
waters shall no more become aflood to destroy all flesh.
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And | will remember my covenant, which [is] between me and you and every living creature of al flesh; and the
waters shall no more become aflood to destroy all flesh.
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And | will remember my covenant, which [is] between me and you and every living creature of al flesh; and the
waters shall no more become aflood to destroy all flesh.
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01_GEN_09:15 And | will remember my coverahtGPefPrtP B8 been me and you and every living creature of
all flesh; and the waters shall no more become a flood to destroy all flesh.
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And the bow shall bein the cloud; and I will look upon it, that | may remember the everlasting covenant between
God and every living creature of all flesh that [is] upon the earth.
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And the bow shall bein the cloud; and I will look upon it, that | may remember the everlasting covenant between
God and every living creature of all flesh that [is] upon the earth.
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And the bow shall bein the cloud; and I will look upon it, that | may remember the everlasting covenant between
God and every living creature of all flesh that [is] upon the earth.
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And the bow shall bein the cloud; and I will look upon it, that | may remember the everlasting covenant between
God and every living creature of all flesh that [is] upon the earth.
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And the bow shall bein the cloud; and I will look upon it, that | may remember the everlasting covenant between
God and every living creature of all flesh that [is] upon the earth.
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And the bow shall bein the cloud; and I will look upon it, that | may remember the everlasting covenant between
God and every living creature of all flesh that [is] upon the earth.
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01_GEN_09:16 And the bow shall be in the cloBit: @R+ Wi fd8RUpon it, that I may remember the everlasting
covenant between God and every living creature of all flesh that [is] upon the earth.
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And all that have not fins and scalesin the seas, and in therivers, of al that move in the waters, and of any living
thing which [is] in the waters, they [shall be] an abomination unto you:
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And all that have not fins and scalesin the seas, and in therivers, of al that move in the waters, and of any living
thing which [is] in the waters, they [shall be] an abomination unto you:
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And all that have not fins and scalesin the seas, and in therivers, of al that move in the waters, and of any living
thing which [is] in the waters, they [shall be] an abomination unto you:
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And all that have not fins and scalesin the seas, and in therivers, of al that move in the waters, and of any living
thing which [is] in the waters, they [shall be] an abomination unto you:
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And all that have not fins and scalesin the seas, and in therivers, of al that move in the waters, and of any living
thing which [is] in the waters, they [shall be] an abomination unto you:
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And all that have not fins and scalesin the seas, and in therivers, of al that move in the waters, and of any living
thing which [is] in the waters, they [shall be] an abomination unto you:
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03_LEV_11:10 And al that have not fins and sCfesrYHe-sE34™81d in the rivers, of al that move in the waters,
and of any living thing which [ig] in the waters, they [shall be] an abomination unto you:
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This[ig] the law of the beasts, and of the fowl, and of every living creature that moveth in the waters, and of every
creature that creepeth upon the earth:
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This[ig] the law of the beasts, and of the fowl, and of every living creature that moveth in the waters, and of every
creature that creepeth upon the earth:
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This[ig] the law of the beasts, and of the fowl, and of every living creature that moveth in the waters, and of every
creature that creepeth upon the earth:
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This[ig] the law of the beasts, and of the fowl, and of every living creature that moveth in the waters, and of every
creature that creepeth upon the earth:
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This[ig] the law of the beasts, and of the fowl, and of every living creature that moveth in the waters, and of every
creature that creepeth upon the earth:
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This[ig] the law of the beasts, and of the fowl, and of every living creature that moveth in the waters, and of every
creature that creepeth upon the earth:
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03 _LEV_11:46 This[is] the law of the beasts, afit-&fthe'fort: A of every living creature that moveth in the
waters, and of every creature that creepeth upon the earth:
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Asfor the living bird, he shall take it, and the cedar wood, and the scarlet, and the hyssop, and shall dip them and
the living bird in the blood of the bird [that was] killed over the running water:
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Asfor the living bird, he shall take it, and the cedar wood, and the scarlet, and the hyssop, and shall dip them and
the living bird in the blood of the bird [that was] killed over the running water:
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Asfor the living bird, he shall take it, and the cedar wood, and the scarlet, and the hyssop, and shall dip them and
the living bird in the blood of the bird [that was] killed over the running water:
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Asfor the living bird, he shall take it, and the cedar wood, and the scarlet, and the hyssop, and shall dip them and
the living bird in the blood of the bird [that was] killed over the running water:
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Asfor the living bird, he shall take it, and the cedar wood, and the scarlet, and the hyssop, and shall dip them and
the living bird in the blood of the bird [that was] killed over the running water:
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Asfor the living bird, he shall take it, and the cedar wood, and the scarlet, and the hyssop, and shall dip them and
the living bird in the blood of the bird [that was] killed over the running water:
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03_LEV_14:06 Asfor the living bird, he shall t&e {4t e84 wood, and the scarlet, and the hyssop, and
shall dip them and the living bird in the blood of the bird [that was] killed over the running water:
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And he shall sprinkle upon him that is to be cleansed from the leprosy seven times, and shall pronounce him
clean, and shall let the living bird loose into the open field.
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And he shall sprinkle upon him that is to be cleansed from the leprosy seven times, and shall pronounce him
clean, and shall let the living bird loose into the open field.
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And he shall sprinkle upon him that is to be cleansed from the leprosy seven times, and shall pronounce him
clean, and shall let the living bird loose into the open field.
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And he shall sprinkle upon him that is to be cleansed from the leprosy seven times, and shall pronounce him
clean, and shall let the living bird loose into the open field.
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And he shall sprinkle upon him that is to be cleansed from the leprosy seven times, and shall pronounce him
clean, and shall let the living bird loose into the open field.
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And he shall sprinkle upon him that is to be cleansed from the leprosy seven times, and shall pronounce him
clean, and shall let the living bird loose into the open field.
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03_LEV_14:07 And he shall sprinkle upon him tRat-Fete'Betf &4f¥ed from the leprosy seven times, and shall
pronounce him clean, and shall let the living bird loose into the open field.
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And he shall take the cedar wood, and the hyssop, and the scarlet, and the living bird, and dip them in the blood of
the dain bird, and in the running water, and sprinkle the house seven times:
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And he shall take the cedar wood, and the hyssop, and the scarlet, and the living bird, and dip them in the blood of
the dain bird, and in the running water, and sprinkle the house seven times:
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And he shall take the cedar wood, and the hyssop, and the scarlet, and the living bird, and dip them in the blood of
the dain bird, and in the running water, and sprinkle the house seven times:


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_14/03_LEV_14_51/03_LEV_14_51.mp4

PDF Photo 03 LEV 14 51 03_LEV_14_51 (5)-htmi

And he shall take the cedar wood, and the hyssop, and the scarlet, and the living bird, and dip them in the blood of
the dain bird, and in the running water, and sprinkle the house seven times:
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And he shall take the cedar wood, and the hyssop, and the scarlet, and the living bird, and dip them in the blood of
the dain bird, and in the running water, and sprinkle the house seven times:
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And he shall take the cedar wood, and the hyssop, and the scarlet, and the living bird, and dip them in the blood of
the dain bird, and in the running water, and sprinkle the house seven times:
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03 _LEV_14:51 And he shall take the cedar wodtP-arfd S8 and the scarlet, and the living bird, and dip
them in the blood of the slain bird, and in the running water, and sprinkle the house seven times:
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And he shall cleanse the house with the blood of the bird, and with the running water, and with the living bird, and
with the cedar wood, and with the hyssop, and with the scarlet:
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And he shall cleanse the house with the blood of the bird, and with the running water, and with the living bird, and
with the cedar wood, and with the hyssop, and with the scarlet:
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And he shall cleanse the house with the blood of the bird, and with the running water, and with the living bird, and
with the cedar wood, and with the hyssop, and with the scarlet:
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And he shall cleanse the house with the blood of the bird, and with the running water, and with the living bird, and
with the cedar wood, and with the hyssop, and with the scarlet:
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And he shall cleanse the house with the blood of the bird, and with the running water, and with the living bird, and
with the cedar wood, and with the hyssop, and with the scarlet:
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And he shall cleanse the house with the blood of the bird, and with the running water, and with the living bird, and
with the cedar wood, and with the hyssop, and with the scarlet:
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03 _LEV_14:52 And he shall cleanse the house Wit-feBrbad 8fhe bird, and with the running water, and with
the living bird, and with the cedar wood, and with the hyssop, and with the scarlet:
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But he shall let go the living bird out of the city into the open fields, and make an atonement for the house: and it
shall be clean.
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But he shall let go the living bird out of the city into the open fields, and make an atonement for the house: and it
shall be clean.
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But he shall let go the living bird out of the city into the open fields, and make an atonement for the house: and it
shall be clean.
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But he shall let go the living bird out of the city into the open fields, and make an atonement for the house: and it
shall be clean.
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But he shall let go the living bird out of the city into the open fields, and make an atonement for the house: and it
shall be clean.
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But he shall let go the living bird out of the city into the open fields, and make an atonement for the house: and it
shall be clean.
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03 _LEV_14:53 But he shall let go the living bir8biftfeery#hto the open fields, and make an atonement for
the house: and it shall be clean.
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Y e shall therefore put difference between clean beasts and unclean, and between unclean fowls and clean: and ye
shall not make your souls abominable by beast, or by fowl, or by any manner of living thing that creepeth on the
ground, which | have separated from you as unclean.
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Y e shall therefore put difference between clean beasts and unclean, and between unclean fowls and clean: and ye
shall not make your souls abominable by beast, or by fowl, or by any manner of living thing that creepeth on the
ground, which | have separated from you as unclean.
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Y e shall therefore put difference between clean beasts and unclean, and between unclean fowls and clean: and ye
shall not make your souls abominable by beast, or by fowl, or by any manner of living thing that creepeth on the
ground, which | have separated from you as unclean.
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ground, which | have separated from you as unclean.
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Y e shall therefore put difference between clean beasts and unclean, and between unclean fowls and clean: and ye
shall not make your souls abominable by beast, or by fowl, or by any manner of living thing that creepeth on the
ground, which | have separated from you as unclean.
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03_LEV_20:25 Ye shall therefore put differenc@Betfiéed®réarBiasts and unclean, and between unclean fowls
and clean: and ye shall not make your souls abominable by beast, or by fowl, or by any manner of living thing that
creepeth on the ground, which | have separated from you as unclean.
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And he stood between the dead and the living; and the plague was stayed.
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And he stood between the dead and the living; and the plague was stayed.
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And he stood between the dead and the living; and the plague was stayed.
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And he stood between the dead and the living; and the plague was stayed.
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And he stood between the dead and the living; and the plague was stayed.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_16/04_NUM_16_48/right.html

Verse Studies04 NUM 16 48 04_NUM_16_48 (7).htm

And he stood between the dead and the living; and the plague was stayed.
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04 NUM_16:48 And he stood between the deadsdtMMe-fi:A8: 4R the plague was stayed.
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For who [is there of] all flesh, that hath heard the voice of the living God speaking out of the midst of the fire, as
we [have], and lived?
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we [have], and lived?
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For who [is there of] all flesh, that hath heard the voice of the living God speaking out of the midst of the fire, as
we [have], and lived?
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For who [is there of] all flesh, that hath heard the voice of the living God speaking out of the midst of the fire, as
we [have], and lived?
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For who [is there of] all flesh, that hath heard the voice of the living God speaking out of the midst of the fire, as
we [have], and lived?
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05_DEU_05:26 For who [is there of] all flesh, A3t RaitHI8aPti&Voi ce of the living God speaking out of the
midst of the fire, as we [have], and lived?
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And Joshua said, Hereby ye shall know that the living God [is] anong you, and [that] he will without fail drive
out from before you the Canaanites, and the Hittites, and the Hivites, and the Perizzites, and the Girgashites, and

the Amorites, and the Jebusites.
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And Joshua said, Hereby ye shall know that the living God [is] anong you, and [that] he will without fail drive
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the Amorites, and the Jebusites.
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out from before you the Canaanites, and the Hittites, and the Hivites, and the Perizzites, and the Girgashites, and

the Amorites, and the Jebusites.
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And Joshua said, Hereby ye shall know that the living God [is] anong you, and [that] he will without fail drive
out from before you the Canaanites, and the Hittites, and the Hivites, and the Perizzites, and the Girgashites, and

the Amorites, and the Jebusites.
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And Joshua said, Hereby ye shall know that the living God [is] anong you, and [that] he will without fail drive
out from before you the Canaanites, and the Hittites, and the Hivites, and the Perizzites, and the Girgashites, and
the Amorites, and the Jebusites.
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And Joshua said, Hereby ye shall know that the living God [is] anong you, and [that] he will without fail drive
out from before you the Canaanites, and the Hittites, and the Hivites, and the Perizzites, and the Girgashites, and
the Amorites, and the Jebusites.
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06_JOS 03:10 And Joshua said, Hereby ye shal?&ativ+R3- 4% 0Ing God [is] among you, and [that] he will
without fail drive out from before you the Canaanites, and the Hittites, and the Hivites, and the Perizzites, and the
Girgashites, and the Amorites, and the Jebusites.
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And Naomi said unto her daughter in law, Blessed [be] he of the LORD, who hath not left off his kindness to the
living and to the dead. And Naomi said unto her, The man [is] near of kin unto us, one of our next kinsmen.
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And Naomi said unto her daughter in law, Blessed [be] he of the LORD, who hath not left off his kindness to the
living and to the dead. And Naomi said unto her, The man [is] near of kin unto us, one of our next kinsmen.
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And Naomi said unto her daughter in law, Blessed [be] he of the LORD, who hath not left off his kindness to the
living and to the dead. And Naomi said unto her, The man [is] near of kin unto us, one of our next kinsmen.
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And Naomi said unto her daughter in law, Blessed [be] he of the LORD, who hath not left off his kindness to the
living and to the dead. And Naomi said unto her, The man [is] near of kin unto us, one of our next kinsmen.
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And Naomi said unto her daughter in law, Blessed [be] he of the LORD, who hath not left off his kindness to the
living and to the dead. And Naomi said unto her, The man [is] near of kin unto us, one of our next kinsmen.
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And Naomi said unto her daughter in law, Blessed [be] he of the LORD, who hath not left off his kindness to the
living and to the dead. And Naomi said unto her, The man [is] near of kin unto us, one of our next kinsmen.
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08_RUT_02:20 And Naomi said unto her daugrteeRYIad2B18L8Y [be] he of the LORD, who hath not left off his
kindness to the living and to the dead. And Naomi said unto her, The man [is] near of kin unto us, one of our next
kinsmen.
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And David spake to the men that stood by him, saying, What shall be done to the man that killeth this Philistine,
and taketh away the reproach from Israel? for who [is] this uncircumcised Philistine, that he should defy the
armies of the living God?
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And David spake to the men that stood by him, saying, What shall be done to the man that killeth this Philistine,
and taketh away the reproach from Israel? for who [is] this uncircumcised Philistine, that he should defy the
armies of the living God?
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And David spake to the men that stood by him, saying, What shall be done to the man that killeth this Philistine,
and taketh away the reproach from Israel? for who [is] this uncircumcised Philistine, that he should defy the
armies of the living God?
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And David spake to the men that stood by him, saying, What shall be done to the man that killeth this Philistine,
and taketh away the reproach from Israel? for who [is] this uncircumcised Philistine, that he should defy the
armies of the living God?
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And David spake to the men that stood by him, saying, What shall be done to the man that killeth this Philistine,
and taketh away the reproach from Israel? for who [is] this uncircumcised Philistine, that he should defy the
armies of the living God?
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And David spake to the men that stood by him, saying, What shall be done to the man that killeth this Philistine,
and taketh away the reproach from Israel? for who [is] this uncircumcised Philistine, that he should defy the
armies of the living God?
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09_1SA_17:26 And David spake to the men thaP%dcf b} hith;&Rling, What shall be done to the man that Killeth
this Philistine, and taketh away the reproach from Israel? for who [is] this uncircumcised Philistine, that he should
defy the armies of the living God?
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Thy servant slew both the lion and the bear: and this uncircumcised Philistine shall be as one of them, seeing he
hath defied the armies of the living God.
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Thy servant slew both the lion and the bear: and this uncircumcised Philistine shall be as one of them, seeing he
hath defied the armies of the living God.
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Thy servant slew both the lion and the bear: and this uncircumcised Philistine shall be as one of them, seeing he
hath defied the armies of the living God.
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Thy servant slew both the lion and the bear: and this uncircumcised Philistine shall be as one of them, seeing he
hath defied the armies of the living God.
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Thy servant slew both the lion and the bear: and this uncircumcised Philistine shall be as one of them, seeing he
hath defied the armies of the living God.
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Thy servant slew both the lion and the bear: and this uncircumcised Philistine shall be as one of them, seeing he
hath defied the armies of the living God.
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09_1SA_17:36 Thy servant slew both the lion af8-thebed= 381t s uncircumcised Philistine shall be as one of
them, seeing he hath defied the armies of the living God.
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And David came to his house at Jerusalem; and the king took the ten women [his] concubines, whom he had |eft
to keep the house, and put them in ward, and fed them, but went not in unto them. So they were shut up unto the

day of their death, living in widowhood.
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And David came to his house at Jerusalem; and the king took the ten women [his] concubines, whom he had |eft
to keep the house, and put them in ward, and fed them, but went not in unto them. So they were shut up unto the
day of their death, living in widowhood.
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And David came to his house at Jerusalem; and the king took the ten women [his] concubines, whom he had |eft
to keep the house, and put them in ward, and fed them, but went not in unto them. So they were shut up unto the

day of their death, living in widowhood.
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And David came to his house at Jerusalem; and the king took the ten women [his] concubines, whom he had |eft
to keep the house, and put them in ward, and fed them, but went not in unto them. So they were shut up unto the
day of their death, living in widowhood.
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And David came to his house at Jerusalem; and the king took the ten women [his] concubines, whom he had |eft
to keep the house, and put them in ward, and fed them, but went not in unto them. So they were shut up unto the
day of their death, living in widowhood.
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10 2SA_20:03 And David came to his house at RraS8eA?-33 . king took the ten women [his] concubines,
whom he had | eft to keep the house, and put them in ward, and fed them, but went not in unto them. So they were
shut up unto the day of their death, living in widowhood.
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And the other woman said, Nay; but the living [is] my son, and the dead [is] thy son. And this said, No; but the
dead [ig] thy son, and the living [is] my son. Thus they spake before the king.
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dead [ig] thy son, and the living [is] my son. Thus they spake before the king.


http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_03/11_1KI_03_22/11_1KI_03_22.mp3

11 1KI 03 22 11 1KI_03_22 (4).html
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dead [ig] thy son, and the living [is] my son. Thus they spake before the king.
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dead [ig] thy son, and the living [is] my son. Thus they spake before the king.
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And the other woman said, Nay; but the living [is] my son, and the dead [is] thy son. And this said, No; but the
dead [ig] thy son, and the living [is] my son. Thus they spake before the king.
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And the other woman said, Nay; but the living [is] my son, and the dead [is] thy son. And this said, No; but the
dead [ig] thy son, and the living [is] my son. Thus they spake before the king.
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11 1K1_03:22 And the other woman said, Nay; bltH#e1%9ig 14 imy son, and the dead [is] thy son. And this said,
No; but the dead [is] thy son, and the living [is] my son. Thus they spake before the king.
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Then said the king, The one saith, This[is] my son that liveth, and thy son [is] the dead: and the other saith, Nay;
but thy son [is] the dead, and my son [ig] the living.
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Then said the king, The one saith, This[is] my son that liveth, and thy son [is] the dead: and the other saith, Nay;
but thy son [is] the dead, and my son [ig] the living.
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Then said the king, The one saith, This[is] my son that liveth, and thy son [is] the dead: and the other saith, Nay;
but thy son [is] the dead, and my son [ig] the living.
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Then said the king, The one saith, This[is] my son that liveth, and thy son [is] the dead: and the other saith, Nay;
but thy son [is] the dead, and my son [ig] the living.
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Then said the king, The one saith, This[is] my son that liveth, and thy son [is] the dead: and the other saith, Nay;
but thy son [is] the dead, and my son [ig] the living.
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Then said the king, The one saith, This[is] my son that liveth, and thy son [is] the dead: and the other saith, Nay;
but thy son [is] the dead, and my son [ig] the living.
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11 1K1 03:23 Then said the king, The one saith} FHEHEP-AAY-PENSON _that liveth, and thy 22_SON_[ig] the
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Then spake the woman whose the living child [was] unto the king, for her bowels yearned upon her son, and she
said, O my lord, give her the living child, and in no wise slay it. But the other said, Let it be neither mine nor

thine, [but] divide [it].
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Then the king answered and said, Give her the living child, and in no wise slay it: she [is] the mother thereof.
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It may be the LORD thy God will hear all the words of Rabshakeh, whom the king of Assyria his master hath sent
to reproach the living God; and will reprove the words which the LORD thy God hath heard: wherefore lift up
[thy] prayer for the remnant that are |eft.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_19/12_2KI_19_04/12_2KI_19_04.jpg

Audio Play 12 2KI 19 04 12_2KI_19_04 (3).html

It may be the LORD thy God will hear all the words of Rabshakeh, whom the king of Assyria his master hath sent

to reproach the living God; and will reprove the words which the LORD thy God hath heard: wherefore lift up
[thy] prayer for the remnant that are |eft.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_19/12_2KI_19_04/12_2KI_19_04.mp3

12 2K| 19 04 12_2KI_19_04 (4).html

It may be the LORD thy God will hear all the words of Rabshakeh, whom the king of Assyria his master hath sent
to reproach the living God; and will reprove the words which the LORD thy God hath heard: wherefore lift up
[thy] prayer for the remnant that are |eft.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_19/12_2KI_19_04/12_2KI_19_04.mp4

PDF Photo 12 2KI 19 04 12_2KI_19_04 (5).html

It may be the LORD thy God will hear all the words of Rabshakeh, whom the king of Assyria his master hath sent
to reproach the living God; and will reprove the words which the LORD thy God hath heard: wherefore lift up
[thy] prayer for the remnant that are |eft.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_19/12_2KI_19_04/12_2KI_19_04.pdf

Verse Studies12 2K1 19 04 12_2KI_19_04 (6).html

It may be the LORD thy God will hear all the words of Rabshakeh, whom the king of Assyria his master hath sent

to reproach the living God; and will reprove the words which the LORD thy God hath heard: wherefore lift up
[thy] prayer for the remnant that are |eft.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_19/12_2KI_19_04/right.html

Verse Studies12 2K1 19 04 12_2KI_19_04 (7).html

It may be the LORD thy God will hear all the words of Rabshakeh, whom the king of Assyria his master hath sent

to reproach the living God; and will reprove the words which the LORD thy God hath heard: wherefore lift up
[thy] prayer for the remnant that are |eft.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_19/12_2KI_19_04/right.html

12 2K1_19:04 It may be the LORD thy God wil Hhed 5 t&WWds of Rabshakeh, whom the king of Assyriahis
master hath sent to reproach the living God; and will reprove the words which the LORD thy God hath heard:
wherefore lift up [thy] prayer for the remnant that are |eft.
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LORD, bow down thine ear, and hear: open, LORD, thine eyes, and see: and hear the words of Sennacherib,
which hath sent him to reproach the living God.
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which hath sent him to reproach the living God.
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12 2K1_19:16 LORD, bow down thine ear, and Heaf<bgeh. 18BED, thine eyes, and see: and hear the words of
Sennacherib, which hath sent him to reproach the living God.
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In whose hand [is] the soul of every living thing, and the breath of all mankind.
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18 JOB_12:10 In whose hand [is] the soul of ey RArtAeHiRgBhd the breath of all mankind.
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Man knoweth not the price thereof; neither isit found in the land of the living.
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Seeing it is hid from the eyes of al living, and kept close from the fowls of the air.
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18 JOB_28:21 Seeing it is hid from the eyes of ]ﬁl—ﬁgﬁ‘&gﬁ%ﬁ&ﬁ{ close from the fowls of the air.
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For | know [that] thou wilt bring me [to] death, and [to] the house appointed for al living.
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To bring back his soul from the pit, to be enlightened with the light of the living.
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18 JOB_33:30 To bring back his soul from the pit-18Behtgi&ed with the light of the living.
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theliving will lay [it] to his heart.
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Incline thine ear, O LORD, and hear; open thine eyes, O LORD, and see: and hear all the words of Sennacherib,
which hath sent to reproach the living God.
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23 ISA_37:17 Incline thine ear, O LORD, and Heir*¥pe t1ihBB)es, O LORD, and see: and hear all the words of
Sennacherib, which hath sent to reproach the living God.
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| said, | shall not see the LORD, [even] the LORD, in the land of the living: | shall behold man no more with the
inhabitants of the world.
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| said, | shall not see the LORD, [even] the LORD, in the land of the living: | shall behold man no more with the
inhabitants of the world.
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23 ISA_38:111 said, | shall not see the LORD, férfRELGRIF in the 1and of the living: | shall behold man no
more with the inhabitants of the world.
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Theliving, theliving, he shall praise thee, as| [do] this day: the father to the children shall make known thy truth.
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23 ISA_38:19 Theliving, the living, he shall prasdtiee e P{HB) this day: the father to the children shall make
known thy truth.
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He was taken from prison and from judgment: and who shall declare his generation? for he was cut off out of the
land of the living: for the transgression of my people was he stricken.
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23 |SA_53:08 He was taken from prison and fré-adgmedte &48'who shall declare his generation? for he was cut
off out of the land of the living: for the transgression of my people was he stricken.
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For my people have committed two evils; they have forsaken me the fountain of living waters, [and] hewed them
out cisterns, broken cisterns, that can hold no water.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_02/24_JER_02_13/24_JER_02_13.jpg

Audio Play 24 JER 02 13 24_JER_02_13 (3).htmi
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For my people have committed two evils; they have forsaken me the fountain of living waters, [and] hewed them
out cisterns, broken cisterns, that can hold no water.
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24 JER_02:13 For my people have committed t¢fo 8isCthdy- A4k forsaken me the fountain of living waters,
[and] hewed them out cisterns, broken cisterns, that can hold no water.
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But the LORD [is] the true God, he [is] the living God, and an everlasting king: at his wrath the earth shall
tremble, and the nations shall not be able to abide his indignation.
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But the LORD [is] the true God, he [is] the living God, and an everlasting king: at his wrath the earth shall
tremble, and the nations shall not be able to abide his indignation.
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tremble, and the nations shall not be able to abide his indignation.
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tremble, and the nations shall not be able to abide his indignation.
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tremble, and the nations shall not be able to abide his indignation.
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But the LORD [is] the true God, he [is] the living God, and an everlasting king: at his wrath the earth shall
tremble, and the nations shall not be able to abide his indignation.
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24 JER_10:10 But the LORD [ig] the true God, #e Pl 1@+ 0d, and an everlasting king: at his wrath the
earth shall tremble, and the nations shall not be able to abide his indignation.
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But | [was| like alamb [or] an ox [that] is brought to the slaughter; and | knew not that they had devised devices
against me, [saying], Let us destroy the tree with the fruit thereof, and let us cut him off from the land of the
living, that his name may be no more remembered.
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against me, [saying], Let us destroy the tree with the fruit thereof, and let us cut him off from the land of the
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But | [was| like alamb [or] an ox [that] is brought to the slaughter; and | knew not that they had devised devices
against me, [saying], Let us destroy the tree with the fruit thereof, and let us cut him off from the land of the
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But | [was| like alamb [or] an ox [that] is brought to the slaughter; and | knew not that they had devised devices
against me, [saying], Let us destroy the tree with the fruit thereof, and let us cut him off from the land of the
living, that his name may be no more remembered.
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24 JER 11:19 But | [was] like alamb [or] an of}tH&TidbrdBdHito the Slaughter; and | knew not that they had
devised devices against me, [saying], Let us destroy the tree with the fruit thereof, and let us cut him off from the
land of theliving, that his name may be no more remembered.
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O LORD, the hope of Isradl, all that forsake thee shall be ashamed, [and] they that depart from me shall be written
in the earth, because they have forsaken the LORD, the fountain of living waters.
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O LORD, the hope of Isradl, all that forsake thee shall be ashamed, [and] they that depart from me shall be written
in the earth, because they have forsaken the LORD, the fountain of living waters.
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24 JER 17:13 O LORD, the hope of Israel, all #ft¥disde tidd@hall be ashamed, [and] they that depart from me
shall be written in the earth, because they have forsaken the LORD, the fountain of living waters.



Photo JPG 24 JER 23 36 24_JER_23 36 (2) htm|

And the burden of the LORD shall ye mention no more: for every man's word shall be his burden; for ye have
perverted the words of the living God, of the LORD of hosts our God.
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And the burden of the LORD shall ye mention no more: for every man's word shall be his burden; for ye have
perverted the words of the living God, of the LORD of hosts our God.
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And the burden of the LORD shall ye mention no more: for every man's word shall be his burden; for ye have
perverted the words of the living God, of the LORD of hosts our God.
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perverted the words of the living God, of the LORD of hosts our God.
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And the burden of the LORD shall ye mention no more: for every man's word shall be his burden; for ye have
perverted the words of the living God, of the LORD of hosts our God.
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24 JER 23:36 And the burden of the LORD sh&lyEferticli Ailthore: for every man's word shall be his burden;
for ye have perverted the words of the living God, of the LORD of hosts our God.
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Wherefore doth aliving man complain, aman for the punishment of his sins?
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Wherefore doth aliving man complain, aman for the punishment of his sins?
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Wherefore doth aliving man complain, aman for the punishment of his sins?
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Wherefore doth aliving man complain, aman for the punishment of his sins?
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Wherefore doth aliving man complain, aman for the punishment of his sins?
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Wherefore doth aliving man complain, aman for the punishment of his sins?
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25 LAM_03:39 Wherefore doth aliving man comptalth- &rh T8 the punishment of his sins?
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Also out of the midst thereof [came] the likeness of four living creatures. And this [was| their appearance; they
had the likeness of a man.
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Also out of the midst thereof [came] the likeness of four living creatures. And this [was| their appearance; they
had the likeness of a man.
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Also out of the midst thereof [came] the likeness of four living creatures. And this [was| their appearance; they
had the likeness of a man.
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26_EZE_01:05 Also out of the midst thereof [cafieFfifeftke’REBF four living creatures. And this [was] their
appearance; they had the likeness of a man.
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Asfor the likeness of the living creatures, their appearance [was] like burning coals of fire, [and] like the
appearance of lamps: it went up and down among the living creatures; and the fire was bright, and out of the fire

went forth lightning.
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Asfor the likeness of the living creatures, their appearance [was] like burning coals of fire, [and] like the
appearance of lamps: it went up and down among the living creatures; and the fire was bright, and out of the fire
went forth lightning.
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And the living creatures ran and returned as the appearance of aflash of lightning.
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Now as | beheld the living creatures, behold one wheel upon the earth by the living creatures, with his four faces.
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And when the living creatures went, the wheels went by them: and when the living creatures were lifted up from
the earth, the wheels were lifted up.
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Whithersoever the spirit was to go, they went, thither [was their] spirit to go; and the wheels were lifted up over
against them: for the spirit of the living creature [was] in the wheels.
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When those went, [these] went; and when those stood, [these] stood; and when those were lifted up from the earth,
the wheels were lifted up over against them: for the spirit of the living creature [was] in the wheels.
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And the likeness of the firmament upon the heads of the living creature [was] as the colour of the terrible crystal,
stretched forth over their heads above.
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[I heard] also the noise of the wings of the living creatures that touched one another, and the noise of the wheels
over against them, and a noise of agreat rushing.
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And the cherubims were lifted up. This[is] the living creature that | saw by the river of Chebar.
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When they stood, [these] stood; and when they were lifted up, [these] lifted up themselves [also]: for the spirit of
the living creature [was] in them.
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This[ig] the living creature that | saw under the God of Israel by the river of Chebar; and | knew that they [were]
the cherubims.
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When | shall bring thee down with them that descend into the pit, with the people of old time, and shall set theein
the low parts of the earth, in places desolate of old, with them that go down to the pit, that thou be not inhabited;

and | shall set glory in the land of the living;
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Whose graves are set in the sides of the pit, and her company is round about her grave: all of them slain, fallen by
the sword, which caused terror in the land of the living.
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the sword, which caused terror in the land of the living.
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the sword, which caused terror in the land of the living.
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26 _EZE_32:23 Whose graves are set in the side$bftHepit-&dHBF company is round about her grave: all of them
dain, fallen by the sword, which caused terror in the land of the living.
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There[is] Elam and all her multitude round about her grave, al of them slain, fallen by the sword, which are gone
down uncircumcised into the nether parts of the earth, which caused their terror in the land of the living; yet have

they borne their shame with them that go down to the pit.
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26 _EZE_32:24 There[is] Elam and all her multiRideouta- a0 her grave, all of them slain, fallen by the sword,
which are gone down uncircumcised into the nether parts of the earth, which caused their terror in the land of the
living; yet have they borne their shame with them that go down to the pit.
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They have set her abed in the midst of the slain with al her multitude: her graves [are] round about him: all of
them uncircumcised, slain by the sword: though their terror was caused in the land of the living, yet have they
borne their shame with them that go down to the pit: heis put in the midst of [them that be] dain.
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26 _EZE_32:25 They have set her abed in the nfBsEéF#E <R RAith all her multitude: her graves [are] round
about him: al of them uncircumcised, slain by the sword: though their terror was caused in the land of the living,
yet have they borne their shame with them that go down to the pit: heis put in the midst of [them that be] slain.
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There [is] Meshech, Tubal, and all her multitude: her graves [are] round about him: all of them uncircumcised,
dlain by the sword, though they caused their terror in the land of the living.
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26_EZE_32:26 There[is] Meshech, Tubal, and 2fi-Hr&GmiftitGdd™er graves [are] round about him: all of them
uncircumcised, slain by the sword, though they caused their terror in the land of the living.
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And they shall not lie with the mighty [that are] fallen of the uncircumcised, which are gone down to hell with
their weapons of war: and they have laid their swords under their heads, but their iniquities shall be upon their

bones, though [they were] the terror of the mighty in the land of the living.
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26 _EZE_32:27 And they shall not lie with the ity Feri-&€"3 en of the uncircumcised, which are gone down
to hell with their weapons of war: and they have laid their swords under their heads, but their iniquities shall be
upon their bones, though [they were] the terror of the mighty in the land of the living.
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For | have caused my terror in the land of the living: and he shall be laid in the midst of the uncircumcised with
[them that are] slain with the sword, [even] Pharaoh and all his multitude, saith the Lord GOD.
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[them that are] slain with the sword, [even] Pharaoh and all his multitude, saith the Lord GOD.
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For | have caused my terror in the land of the living: and he shall be laid in the midst of the uncircumcised with
[them that are] slain with the sword, [even] Pharaoh and all his multitude, saith the Lord GOD.
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26 _EZE_32:32 For | have caused my terror in tRE+5Fef#hediliAb: and he shall belaid in the midst of the
uncircumcised with [them that are] slain with the sword, [even] Pharaoh and all his multitude, saith the Lord
GOD.
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But as for me, this secret is not revealed to me for [any] wisdom that | have more than any living, but for [their]
sakes that shall make known the interpretation to the king, and that thou mightest know the thoughts of thy heart.
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sakes that shall make known the interpretation to the king, and that thou mightest know the thoughts of thy heart.
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sakes that shall make known the interpretation to the king, and that thou mightest know the thoughts of thy heart.
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sakes that shall make known the interpretation to the king, and that thou mightest know the thoughts of thy heart.
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sakes that shall make known the interpretation to the king, and that thou mightest know the thoughts of thy heart.
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27 _DAN_02:30 But as for me, this secret is not7&/2aRd®-A% T8 [any] wisdom that | have more than any living,
but for [their] sakes that shall make known the interpretation to the king, and that thou mightest know the thoughts
of thy heart.
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This matter [is] by the decree of the watchers, and the demand by the word of the holy ones: to the intent that the
living may know that the most High ruleth in the kingdom of men, and giveth it to whomsoever he will, and
setteth up over it the basest of men.
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This matter [is] by the decree of the watchers, and the demand by the word of the holy ones: to the intent that the
living may know that the most High ruleth in the kingdom of men, and giveth it to whomsoever he will, and
setteth up over it the basest of men.
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setteth up over it the basest of men.
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This matter [is] by the decree of the watchers, and the demand by the word of the holy ones: to the intent that the
living may know that the most High ruleth in the kingdom of men, and giveth it to whomsoever he will, and
setteth up over it the basest of men.
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This matter [is] by the decree of the watchers, and the demand by the word of the holy ones: to the intent that the
living may know that the most High ruleth in the kingdom of men, and giveth it to whomsoever he will, and
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27 _DAN_04:17 This matter [is] by the decree of tHRA A’ 3 the demand by the word of the holy ones: to
the intent that the living may know that the most High ruleth in the kingdom of men, and giveth it to whomsoever
he will, and setteth up over it the basest of men.
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And when he came to the den, he cried with alamentable voice unto Daniel: [and] the king spake and said to
Daniel, O Daniel, servant of the living God, is thy God, whom thou servest continually, able to deliver thee from

thelions?
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And when he came to the den, he cried with alamentable voice unto Daniel: [and] the king spake and said to
Daniel, O Daniel, servant of the living God, is thy God, whom thou servest continually, able to deliver thee from
the lions?
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And when he came to the den, he cried with alamentable voice unto Daniel: [and] the king spake and said to
Daniel, O Daniel, servant of the living God, is thy God, whom thou servest continually, able to deliver thee from
the lions?
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27 _DAN_06:20 And when he came to the den, A& &R S [lentabl e voice unto Daniel: [and] the king spake
and said to Daniel, O Daniel, servant of the living God, is thy God, whom thou servest continually, able to deliver
thee from the lions?
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| make a decree, That in every dominion of my kingdom men tremble and fear before the God of Daniel: for he
[is] the living God, and stedfast for ever, and his kingdom [that] which shall not be destroyed, and his dominion
[shall be even] unto the end.
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[shall be even] unto the end.
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[shall be even] unto the end.
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And it shall bein that day, [that] living waters shall go out from Jerusalem; half of them toward the former sea,
and half of them toward the hinder sea: in summer and in winter shall it be.
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And Simon Peter answered and said, Thou art the Christ, the son of the living God.
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| am the God of Abraham, and the God of Isaac, and the God of Jacob? God is not the God of the dead, but of the
living.
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But Jesus held his peace. And the high priest answered and said unto him, | adjure thee by the living God, that
thou tell us whether thou be the Christ, the son of God.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_26/40_MAT_26_63/40_MAT_26_63.jpg

Audio Play 40 MAT 26 63 40_MAT_26_63 (3).ntml

But Jesus held his peace. And the high priest answered and said unto him, | adjure thee by the living God, that
thou tell us whether thou be the Christ, the son of God.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_26/40_MAT_26_63/40_MAT_26_63.mp3

40 MAT 26 63 40_MAT_26_63 (4).html

But Jesus held his peace. And the high priest answered and said unto him, | adjure thee by the living God, that
thou tell us whether thou be the Christ, the son of God.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_26/40_MAT_26_63/40_MAT_26_63.mp4

PDF Photo 40 MAT 26 63 40_MAT_26_63 (5).htm|

But Jesus held his peace. And the high priest answered and said unto him, | adjure thee by the living God, that
thou tell us whether thou be the Christ, the son of God.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_26/40_MAT_26_63/40_MAT_26_63.pdf

Verse Studies40 MAT 26 63 40_MAT_26_63 (6).html

But Jesus held his peace. And the high priest answered and said unto him, | adjure thee by the living God, that
thou tell us whether thou be the Christ, the son of God.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_26/40_MAT_26_63/right.html

Verse Studies40 MAT 26 63 40_MAT_26_63 (7).html
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thou tell us whether thou be the Christ, the son of God.
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Heis not the God of the dead, but the God of the living: ye therefore do greatly err.
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For all [they] did cast in of their abundance; but she of her want did cast in all that she had, [even] all her living.
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For all [they] did cast in of their abundance; but she of her want did cast in all that she had, [even] all her living.
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And awoman having an issue of blood twelve years, which had spent al her living upon physicians, neither could
be healed of any,
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And the younger of them said to [his] father, Father, give me the portion of goods that falleth [to me]. And he
divided unto them [hig] living.
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divided unto them [hig] living.
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42_LLUK_15:12 And the younger of them said t43AHatRer &2REr, give me the portion of goods that falleth [to
me]. And he divided unto them [hig] living.
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And not many days after the younger son gathered all together, and took hisjourney into afar country, and there
wasted his substance with riotous living.
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wasted his substance with riotous living.
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But as soon as this thy son was come, which hath devoured thy living with harlots, thou hast killed for him the
fatted calf.
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But as soon as this thy son was come, which hath devoured thy living with harlots, thou hast killed for him the
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42_|LUK_15:30 But as soon as this thy 22 SON*4w5S Berdme 3RANE hath devoured thy living with harlots, thou
hast killed for him the fatted calf.
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For heis not a God of the dead, but of the living: for all live unto him.
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For heis not a God of the dead, but of the living: for all live unto him.
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For all these have of their abundance cast in unto the offerings of God: but she of her penury hath cast in all the
living that she had.
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And asthey were afraid, and bowed down [their] faces to the earth, they said unto them, Why seek ye the living
among the dead?
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Jesus answered and said unto her, If thou knewest the gift of God, and who it is that saith to thee, Give meto
drink; thou wouldest have asked of him, and he would have given thee living water.
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The woman saith unto him, Sir, thou hast nothing to draw with, and the well is deep: from whence then hast thou
that living water?
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| am the living bread which came down from heaven: if any man eat of this bread, he shall live for ever: and the
bread that | will give is my flesh, which | will give for the life of the world.
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Asthe living Father hath sent me, and | live by the Father: so he that eateth me, even he shall live by me.
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And we believe and are sure that thou art that Christ, the son of the living God.
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And we believe and are sure that thou art that Christ, the son of the living God.
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He that believeth on me, as the scripture hath said, out of his belly shall flow rivers of living water.
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He that believeth on me, as the scripture hath said, out of his belly shall flow rivers of living water.
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He that believeth on me, as the scripture hath said, out of his belly shall flow rivers of living water.
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And saying, Sirs, why do ye these things? We a so are men of like passions with you, and preach unto you that ye
should turn from these vanities unto the living God, which made heaven, and earth, and the sea, and all things that

aretherein:
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And it shall cometo pass, [that] in the place where it was said unto them, Y e [are] not my people; there shall they
be called the children of the living God.
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| beseech you therefore, brethren, by the mercies of God, that ye present your bodies aliving sacrifice, holy,
acceptable unto God, [which is] your reasonable service.
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acceptable unto God, [which is] your reasonable service.
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For to this end Christ both died, and rose, and revived, that he might be Lord both of the dead and living.
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For to this end Christ both died, and rose, and revived, that he might be Lord both of the dead and living.
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For to this end Christ both died, and rose, and revived, that he might be Lord both of the dead and living.
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And so it iswritten, The first man Adam was made aliving soul; the last Adam [was made] a quickening spirit.
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And what agreement hath the temple of God with idols? for ye are the temple of the living God; as God hath said,
I will dwell inthem, and walk in [them]; and | will be their God, and they shall be my people.
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Wherefore if ye be dead with Christ from the rudiments of the world, why, as though living in the world, are ye
subject to ordinances,
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For they themselves show of us what manner of entering in we had unto you, and how ye turned to God from
idolsto serve the living and true God;
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For therefore we both labour and suffer reproach, because we trust in the living God, who is the Saviour of all
men, specially of those that believe.
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Charge them that arerich in thisworld, that they be not highminded, nor trust in uncertain riches, but in the living
God, who giveth usrichly all things to enjoy;
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Take heed, brethren, lest there be in any of you an evil heart of unbelief, in departing from the living God.
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How much more shall the blood of Christ, who through the eternal Spirit offered himself without spot to God,
purge your conscience from dead works to serve the living God?
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By anew and living way, which he hath consecrated for us, through the vell, that isto say, hisflesh;
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[Itis] afearful thing to fall into the hands of the living God.
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[Itis] afearful thing to fall into the hands of the living God.
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58 HEB 10:31[It is] afearful thing to fall intotReHRetbRthEing God.
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But ye are come unto mount Sion, and unto the city of the living God, the heavenly Jerusalem, and to an
innumerable company of angels,
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But ye are come unto mount Sion, and unto the city of the living God, the heavenly Jerusalem, and to an
innumerable company of angels,
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But ye are come unto mount Sion, and unto the city of the living God, the heavenly Jerusalem, and to an
innumerable company of angels,
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But ye are come unto mount Sion, and unto the city of the living God, the heavenly Jerusalem, and to an
innumerable company of angels,
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But ye are come unto mount Sion, and unto the city of the living God, the heavenly Jerusalem, and to an
innumerable company of angels,
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But ye are come unto mount Sion, and unto the city of the living God, the heavenly Jerusalem, and to an
innumerable company of angels,
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58 HEB_12:22 But ye are come unto mount SidA-StiPuhfe #REERY of the living God, the heavenly Jerusalem,
and to an innumerable company of angels,
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To whom coming, [as unto] aliving stone, disallowed indeed of men, but chosen of God, [and] precious,
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To whom coming, [as unto] aliving stone, disallowed indeed of men, but chosen of God, [and] precious,
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To whom coming, [as unto] aliving stone, disallowed indeed of men, but chosen of God, [and] precious,
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To whom coming, [as unto] aliving stone, disallowed indeed of men, but chosen of God, [and] precious,
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To whom coming, [as unto] aliving stone, disallowed indeed of men, but chosen of God, [and] precious,
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To whom coming, [as unto] aliving stone, disallowed indeed of men, but chosen of God, [and] precious,
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60_1PE_02:04 To whom coming, [as unto] aliViRg'€6n82afiBled indeed of men, but chosen of God, [and]
precious,
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And | saw another angel ascending from the east, having the seal of the living God: and he cried with aloud voice
to the four angels, to whom it was given to hurt the earth and the sea,
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And | saw another angel ascending from the east, having the seal of the living God: and he cried with aloud voice
to the four angels, to whom it was given to hurt the earth and the sea,
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And | saw another angel ascending from the east, having the seal of the living God: and he cried with aloud voice
to the four angels, to whom it was given to hurt the earth and the sea,
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And | saw another angel ascending from the east, having the seal of the living God: and he cried with aloud voice
to the four angels, to whom it was given to hurt the earth and the sea,
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And | saw another angel ascending from the east, having the seal of the living God: and he cried with aloud voice
to the four angels, to whom it was given to hurt the earth and the sea,
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And | saw another angel ascending from the east, having the seal of the living God: and he cried with aloud voice
to the four angels, to whom it was given to hurt the earth and the sea,
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66_REV_07:02 And | saw another angel ascendifgtFomtheé’éddMhaving the seal of the living God: and he cried
with aloud voice to the four angels, to whom it was given to hurt the earth and the sea,
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For the Lamb which isin the midst of the throne shall feed them, and shall lead them unto living fountains of
waters. and God shall wipe away al tears from their eyes.
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For the Lamb which isin the midst of the throne shall feed them, and shall lead them unto living fountains of
waters. and God shall wipe away al tears from their eyes.
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For the Lamb which isin the midst of the throne shall feed them, and shall lead them unto living fountains of
waters. and God shall wipe away al tears from their eyes.
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For the Lamb which isin the midst of the throne shall feed them, and shall lead them unto living fountains of
waters. and God shall wipe away al tears from their eyes.
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For the Lamb which isin the midst of the throne shall feed them, and shall lead them unto living fountains of
waters. and God shall wipe away al tears from their eyes.
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For the Lamb which isin the midst of the throne shall feed them, and shall lead them unto living fountains of
waters. and God shall wipe away al tears from their eyes.
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66_REV_07:17 For the Lamb which isin the mf8st 8 {h8tht6r&Bhal | feed them, and shall lead them unto living
fountains of waters: and God shall wipe away al tears from their eyes.
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And the second angel poured out his vial upon the sea; and it became as the blood of a dead [man]; and every
living soul died in the sea.
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And the second angel poured out his vial upon the sea; and it became as the blood of a dead [man]; and every
living soul died in the sea.
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And the second angel poured out his vial upon the sea; and it became as the blood of a dead [man]; and every
living soul died in the sea.
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And the second angel poured out his vial upon the sea; and it became as the blood of a dead [man]; and every
living soul died in the sea.
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And the second angel poured out his vial upon the sea; and it became as the blood of a dead [man]; and every
living soul died in the sea.
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And the second angel poured out his vial upon the sea; and it became as the blood of a dead [man]; and every
living soul died in the sea.
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66_REV_16:03 And the second angel poured oGhREN ol Bt THB sea; and it became as the blood of a dead
[man]; and every living soul died in the sea.
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